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TYPES OF INTERFERENTIAL INFLUENCES
IN BILINGUAL ENVIRONMENT OF UKRAINE

The paper deals with the specificity of functioning of the languages of national minority, con-
tact bilingualism in Ukraine with its inherent asymmetric interaction of the Ukrainian and
Russian languages. The dominant position in this interaction belonged to the Russian lan-
guage. The author grounds the necessity of considerable extension of functioning of Ukrainian
in different important spheres, especially in natural branches of science. The main types of
dominant interferential influence of Russian upon Ukrainian are investigated: the Ukrainian-
Russian surZyk, non adequate translation loans, semantic interference. The different aspects
of competition of both languages as important means of personalities socialization as well as
the new tendencies in functioning of Ukrainian are examined.

Key words: contact bilingualism, dominant language, languages of national minority, commu-
nicative power, interference, surZyk, translation loans, semantic interference.
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TEJ/IbCIHCBKA un TEJ/IbCIHKCBKA CITIVIKA?

JlexTo HamoJsIrae Ha BXXWBaHHI Ha3BU leabcinkcbka cniaka, TOOTO Ha YTBOPEHHI MPUKMET-
HuKa leascinkcoka 6e3 3MiHU 3BYKa [K] mepen cydhikcoM -cbK-, SIK Y pOCiiiCbKiil MOBi, MOD.:
xeavcunkckas. B ykpaiHCbKili MOBi € HebGaraTo MPUKMETHUKIB, YTBOPEHUX BiJl iHILIOMOB-
HUX reorpadiyHUX Ha3B caMe TaK, HaTIP.: HblO-LOPKCbKUIL, ipaKcbKull, 0aHeKOKCbKUll Ha iH.,
ajyie BOHU CyIiepeyaTh MPaBUIOBI YMHHOTO YKPATHCHKOTO MPABOIIUCY, 3TiTHO 3 IKUM 000-
B’SI3KOBOIO MOP(OHOJIOTIYHOI YMOBOIO TBOPEHHST IIPUKMETHUKIB Bill YKpaiHChKUX i He-
YKpaiHChbKMX reorpadiuHuX Ha3B 3 OCHOBOIO Ha K € uepryBaHHs [K] i3 [n'] mepen cydikcom
-cbK- (IuB.: YKpaiHCbKuUii npaBomnuc, § 113, . 2 6). OnHaK MM ITPaBUJIOM CBOTO 4acy
He CKOPHUCTAJIUCSI, 60 BHACTIIOK TAKOTO YepryBaHHS Y Ha3Bi leavcinki Tiepel 3a3HaYeHUM
cyikCcoM TocTa€ BaXXKUH U1 BAMOBU TIPUKMETHUK eeabcinybkuil. Came TOMY BIATHCS 10
YTUHAHHS KiHUEBOTO -Ki Ha3BU MicTa [eavcinki, 1110 MOCIPUSIIO BUIbHOMY MOEAHAHHIO il
3 cyiKcoM -CbK- Ta YyTBOPEHHIO MTPUKMETHUKA 2eabCiHCbKULl, TIOP. YKPATHChKUH 3pa3oK:
[lamuxamxu — n’amuxamcokuil.

Otxe, He cynepeuyuTh MOP(POHOIOTIUHI HOPMi YKpaiHCHKOI JIiTepaTypHOi MOBH i
MUJIO3BYIHUI JIJIsI BAMOBH JIMIIIE IPUKMETHUK 2eabcincoiuii. ToMy TIpaBIJIbHOIO € Ha3Ba
Teascincoka cniaka.
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WORD-BUILDING PARADIGMATIC OF PERSONAL-MOTIVATED
VERBS IN THE UKRAINIAN LANGUAGE

In the article word-building paradigmatic of personal-motivated verbs is investigated. On the
basis of general grammatical meanings of being, action, relation, state four structural-semantic
types of these verbs are distinguished, their typical word-building paradigms are established,
their structure and zone fillings are characterized, continuum of word-building meanings of
verbal derivatives and a set of word-building devices for their realization are determined.

Key words: word-building paradigm, word-building zone, word-building meaning, word-buil-
ding formant, personal-motivated verb, structural-semantic type, derivate.
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JKYPHAJIICT ITPHU MIKPO®OHI un ITEPE]] MIKPO®OHOM?

KypHaJjticTu rpoMaziCbKOro pajiio rnovyajiu BXuBatu hopMy npu MiKpOG@OHI... 3aMiCTh Y3BU-
yaeHoi, 1oOpe BimoMoi BCiM neped mikpogorom. A uu € mimcrtaBu 1j1st Takoi 3aMminu? Hemae,
TOMY IO MPUIMEHHUKU M1pu i neped po3pi3HSIOThCS 3a BiATIHKAMU CBOTO TTPOCTOPOBOTO
3HAUEHHSI: npu BUPaAXaE MPOCTOPOBY OJM3BKICTh, MOTO BXMBAIOTh TOAi, KOJU MOTPIOHO
Ha3BaTU MpPEAMET, Miclle, MTPOCTip, MOOIU3Y SIKMX IIOCh BiAOYBAETHCS UM PO3TAIlIOBAHE
(rop.: Kozaue ceno I'nubose npu camomy Jlninpi...(Mapxko BoBuok); Cnepury [BoHU| cmosiau
Ha 2op06i npu nonoeiti enaduni — cnyckosi do Cusawa (O. ToHuap), neped nozHayae posra-
LIyBaHHS, iepeOyBaHHS Ha AesKiil BiICTaHi 3 MepeHbOr0 OOKY 4Oro-HeOy b, JUIIbOBOL
cTopoHU yoroch (1iop.: Ileped xamoro cmoime cmapuii einascmuii scen... (C. BacuipueHKO);
[lannouxa cmoimo neped 03epkaaom i exuce yce spusac 3 cebe (Mapko BoBuok). [Inst Toro
o6 cayxadi 7oOpe 4y/au KypHajicTa, MOTpiOHO, abu BiH TOBOPUB MPSIMO B MiKpO(dOH,
TOOTO cuAiB nepen HUM. KoJjiu X KypHalicT csijie 3 SKOroch 00Ky MikpodoHa, To ciayxaui
YyTUMYTb HOT0 ToJIoC clladKilie ado i 30BCiM He mouyioTh. Came TOMy Tak OJIM3BbKO Tiepe
pOTOM TpUMalOTh MiKpo(doH criBaku, KoH(pepaHche, JekTopu Ta iH. Lllonpasaa, Terep
MiKpOo(hOH NPUKPITLTIOITb OiJIs1 HIOKU, ajie Bce 0HO Onmxkue a0 pora. Ha YkpaiHcbkomy
pamio maBHO 3BY4YMTh y/It00JIeHa repeaaya “Teatp mepen MmikpodoHoM ™.

OTXe, TPOCTOPOBE PO3TalllyBaHHSI KypHaJlicTa 11010 MiKpodoHa, sike 3abe3rneuye
SIKiCHE 3ByYaHHsI IOTr0 TOJIOCY, TOUHillle BUpaXXa€e YKpaiHCbKa hopma neped Mikpoghorom.
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3aeanvrHomosHa ma indusidyanvHo-aemopcvka gpazeonoeis y nposi Mapii Mamioc

Maria Tsurkan
Chernivtsi

GENERAL LINGUISTIC AND AUTHORIAL PHRASEOLOGICAL UNITS
IN MARIA MATIOS’S PROSE

The article deals with the problem of the use of phraseological units as the stylistic means of
speech in fictional literature. It also gives the description of general linguistic and authorial phra-
seological units used in the works of Maria Matios.

Key words: category of speech, phraseological unit, literature of Maria Matios, general linguis-
tic phraseological units, authorial phraseological units, transformation of phraseological units.
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MPE3EHTYE — ue He PEMPE3EHTYE

OcTaHHIM YacOM Ha CTOPiHKax yKpaiHChKOI MpecH, y MpodeciiHoOMY MMCEMHOMY Ta YCHOMY MOBJICHHI IO~
YaJTi IIMPOKO BXUBATH JIECTIOBO MPE3eHTYBATH i YTBOPEHUI Bil HHOTO MIEMPUKMETHUK MpPe3eHTOBAHMIA 3i
3HAYEHHSIM, BiIMiHHUM Bi/l TOTO, 3 SIKKM BOHM Y3BUYa€Hi B yKpaiHCbKiil MOBi. B oquHaLIATUTOMHOMY
CIOBHUKY YKPaiHCHbKOI MOBM 3HAUSHHSI IiECIOBA MPE3EHTYBATH OYJI0 BUTJIyMaueHe sIK ‘TiepeiaBaTy I110-He-
Oy/b Y BJIACHICTb SIK TIONAPYHOK; AapyBaTh’, IPUUOMY BOHO TTOJAHE i3 CTHIICTUYHOIO TTO3HAYKOIO, 3aCHi. ,
posm. (CYM, VII, 532). Y TakoMy 3Hau€HHi 11e i€cioBO 3ahikcoBaHEe B MOBi YKPaiHChKOI XYI0XKHbOT JIiTe-
patypu, niop.: [lawn Boiicvkuii He ei3eme moeo cobi y erie, Sk nepcHs s ilomy ykainHo npesenmyro (M. Puibch-
kuit). CJI0BOTBIPHO BOHO IMOB’sI3aHE 3 IMEHHUKOM JIATUHCBKOTO MOXOIKEHHSI npe3erm, op.. Jeiui na mudic-
denw nposidyeas [ Makap| 3oro Apmemisny. I 3a621cou npusosue y npezenm, wijo mas na xymopi (I'. Kouypa).

Hoge 3naueHHs niecoBa mpe3eHTyBaTH ‘TyOIiYHO PEACTaBISITH 1I0-HEOyIb HOBE, Te, 1110 HeAaB-
HO 3’BUJIOCS UM OYyJI0 CTBOPEHO ™ copMyBaocs il BIUIMBOM 3ar03MYEHOr0 iMEHHMKA Mpe3eHTauis,
o 3adikcyBaB “Benukuii TAyMayHUii CJIOBHMK Cy4acHOI YKpaiHChbKOI MOBU” (YKJIaj. i TOJIOB. pefl.
B.T. Bycen. — K., 2005. — C. 1105). CnoBo npe3eHTallisi CIIOYaTKy BXXWBAJIOCS B YKPATHCBKili MOBi SIK
(iHaHCOBUIA TEpMiH 3i 3HAYEHHSIM ‘TIOJAHHSI, BPYUYEHHS MEepeKa3Horo Bekcest 0codi, sKa 3000B’s13aHa
crutaTuT 1o Hebomy’ (CrioBHMK iHLIOMOBHUX ci1iB 3a pel. O. C. Menbuuuyka. — K., 1974. — C. 542), a
3r0ZIOM BOHO PO3IIMPUIIO CBOIO CIIONYYYBAHICTb 3 IMEHHUKAMU, cepell SIKMX KHMKKA, BHAAHHS, KiHO-
¢isbM, BECTABKA TOIIIO, YHACITIIOK YOTO B HHOTO PO3BUHYJIOCS TETIePillTHE HOBE 3HaUeHHsI. Lleit iMeHHIK
MOoYaIM aKTUBHO BUKOPUCTOBYBATU B KYJBTYPHOMY Ta HAyKOBOMY XUTTi YKpaiHM JUIsl HAHMEHYBaHHS
MyOTiYHMX 3i0paHb, MPUCBSIYEHUX O3HAOMIICHHIO 3 YIMOCh HOBUM, iH(OPMYBaHHIO PO HOBUI BaXK-
JIUBUIA 3100yTOK, MPEICTABIEHHIO YOrOCh HOBOCTBOPEHOTO — KHUXXKHU, KiHO(DIIbMY, BUCTaBKU, OpPTaHi-
3autii Towo. Hanp.: Bidoyaacs it npesenmauisa yxpaincokoeo kinoapxiey — Hauionanvroeo uenmpy Onexcan-
dpa Jlosxucenka ([13epkano trxus, 10.09.2012). Sk 6aunmo, y Hi€CTOBi NPe3eHTYBATH PO3BUHYJIOCS HOBE
3HAUEHHH MMiJ] BIUIMBOM iIMEHHUKA npe3ermayis y 38’513Ky 3 IOTpedamMu KyJIbTYpHOI MpakTUKu. OcobamBo
AKTUBHO BXXMBAHMIA i3 LLMM HOBMM 3HAUEHHSIM Ji€ENPUKMETHUK MPe3eHTOBAHMIA, 110 Mepeae Moro sk
‘TIpeCTaBIeHUI ITMPOKOMY 3arairy, ONpWIoNHeH it , Top.: Ha Kancvkomy gecmusani HuHiuiHb020 poky
0yeé npesenmosanuii hpanxo-ykpaincokuii pinom “Jninposcoicuii ikpoxodua” (J13epkano TvxkHs, 25.02.2011).
3’IBUBCS BXe i1 IMEHHMK MPe3eHTAHT Ha O3HAYEeHHSI 0COOM, 1110 TIPE3EHTYE, MpeAcTaBisie cede UM CBiit
TIPONYKT, Hamp.: IIpe3enmanm nogunen max nioeomyeamu ceiii UCMYN, W00 KOJICHA YaACMUHA MAAQ CGill
@paemenm 3micmy, axuil He noemopioemucs (http: //aliveinter.net/ukr/referat). KpiM HOBITHBOTO ceMaH-
TUYHOTO BILIMBY CJIOBA Mpe3eHTalis Ha NPe3eHTYBATH, CIIOCTePiracMo MOMMJIKOBE BXHUBAHHSI LIbOTO Ji€-
CJIOBA 3aMiCTh penpe3eHTyBaTH, 1op.: 18opuicms Xydodchuka npezenmyeaia (IPaBUILHO: penpe3eHmyea-
aa) moeoacre obpazomeopue mucmeymeo (3 razetv). Xou Ha3BaHi Ii€ecioBa i MalOTh JATUHCHKI KOPEHi
(Top. BiL JIaT. representatio — HaOYHe 300paXXEHHSsI, praesento — Tiepeialo, Bpyyalo), ajie BOHU He PiBHO-
3HayHi. Penmpe3enTyBaTn y:X1BalOTh B YKPAiHCHKili MOBi 3i 3HaYEHHSM ‘OYTU MPENCTABHUKOM KOTO-,
4Oro-HeOyib i Bil KOrOCb, YOTOCh; MPEACTABIATU; OyTH BUpa3HUKOM sikuxock norsais’ (CYM, VIII,
511), Hanp.: Kameeopis meMnopanbHocmi penpe3eHmye cucmemy 3Ha4eldb, Ki 8 OHMON0IMHOMY CeHCI cnig-
gioHeceHi i3 nonammsam yacy (B. Bapuyk); ...60Hu [ nesiKi MOMITUYHI 00’ €MHAHHS | Hamazaromscs peanizysa-
mu modens depiicasu, sika penpesenmye noeasou auue yacmunu naceaenns (Biue, 02.1993). YrBopeHmii Bix
HbOTO JAIENPUKMETHUK penpe3eHmoeanuii O3Hayae ‘npecTaBIeHui YUM-, KUM-HeOy/1b peasIbHO, HaIp.:
THwum napamempom KOHMPACMUBHOI CUHMACMAMUKU 3ICMABABAHUX OIECAIBHUX CUCMEM CAY2Y8as IXHiil
DeUeHHEGOMBIPHULL NOMEHUIAN, PEnPe3eHMOSAHUIl CLICMEMOI0 MUNOBUX Modeaeli NPOCMUX peueHb JiecaieHoi
oyoosu... (H. IBanuubka). CriJIbHOKOPEHEBI 3 JIECTOBOM penpeseHmyeéamu iIMEHHUKHU penpe3eHmauis,
penpeseHmanm TIePeNAIOTh BiAMOBIAHO 3HAYEHHSI ‘HAOUHE MPECTABIeHHS KOTO-, Y0T0-HeOyIb i Bill KO-
TOCbh, YOTOCH’ (Hatp.: Cmeopusuiu MidcHapooHy acouiauito yKpainicmie, Mu... UIWAYU HA SKICHO HOGUL Di-
6eHb KOMYHIKauii 3 inuumu Kyasmypamu i penpesenmauii céoei (JlitepatypHa Ykpaina, 3.08.1989) ta ‘npej-
CTaBHUK KOTO-, YOTO-HeOynb (Hamp.: O3HaueH0-0co006i peuenis K penpe3eHmanmu cmunbo8oi eKoHoM-
Hocmi (1. 3aBabHIOK).

OTXe, y cydacHiil yKpaiHChKili JliTepaTypHiii MOBI JliEC/IOBA NPe3eHTYBATH i penpe3eHTyBaTH, Jli€-
MPUKMETHUKHM MPE3eHTOBAHMIA i penpe3eHTOBAHMIl, IMCHHUKY NMPe3eHTAallis i penpe3enHTaitis, NPe3eHTaHT i
penpe3eHTaHT PO3Pi3HSIOTHCS 32 CBOIMU 3HAYEHHSIMU, TOMY HE MOXYTb OyTH B3aeMo3aMiHHUMU. [Ipe-
3€HTYBATH, NMpe3eHTalis, MPe3eHTOBAHUi O3HAYalOTh ‘TYOJiUHO MPEACTaBISTH 1110Ch HOBE, O3HAOM-
JIIOBATH 3 IKUMCh HOBUM BarOMUM 3100yTKOM’, TO[i SIK peNpe3eHTyYBaTH, PeNpe3eHTalis, penpe3eHToBa-
HUii — ‘OYTU MPeICTaBHUKOM KOT0-, YOro-HeOyIb i Bill KOTOCh, YOTOCh; IPEACTABIATH; OyTU BUPa3HU-
KOM SIKUXOCH MOIJISIIIB’ .
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CATEGORY STATUS OF THE PRONOMINATIVES
WITH THE STRESSED PREFIX HI-

The paper deals with the description of peculiarity of the pronominatives with stressed prefix
Hi- on the semantic, syntactic, morphological and word-formative levels. Their category fea-
tures have been compared with the category features of the other parts of speech. The ap-
pliance of these units to the class of predicative words has been proved.

Keywords: parts of speech, pronominative, predicate word, infinitive, syntactic function, im-
personal sentence.
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CAHKUJI 0 (Lj0A0, CTOCOBHO).., CAHKUIT TPOTH.., CAHKLT J141...

Peakuiist cBiTOBOI criiibHOTH Ha Aii Pocii B HeorosoweHiii BifiHi Ha Cxoai YKpainu cripu-
YUHWIA aKTUBHE BUKOPUCTAHHSI CJIOBA CAHKUIT, 1K€ B TIYMAaUHUX CJIOBHUKAX YKPAiHChKOL
MOBH Ta CJIOBHHUKAX Yy>KOMOBHUX CJIiB 3a(pikcoBaHe 3 6araTbma 3HaueHHsIMU. HuHi iloro
BXMBAIOTh 31 3HAYEHHSIM ‘3aXiJl BIIMBY, SIKUif BAKOPHUCTOBYIOTh 0 KPaiHU, 10 HE BUKO-
Hy€ MiXHaApOIHUX YTOJ, MOPYIITYE MiXKHapoaHi mpaBoBi HopMu'. [1oMiTHKYU, BUCOKOTIO-
caJloBIli, XXypHaJIicTh, rpOMaAsiHM YKpaiHM HamoJsiraloTh Ha 3aCTOCYBaHHI CaHKILii, Ha-
camrepe] eKOHOMIYHUX, (piHaHCOBUX TONIO, KpaiHaMU €BPOCOI03Y 10 OKPEMUX OAHKIB,
BIIMBOBUX 0ci0® Pocii ta go Pocii sik aepxxasu. Tux, Ha KOro MoLMpPIOOTh 1i CAaHKIIil, BU-
3HAYaloTh Pi3HUMU MPUKMEHHUKOBO-BIIMIHKOBUMU (DOpMaMMU, cepel IKUX: caHkyii do..,
CcanKyii wj00o.., cCaHkuii cmocosHo.., cankyii npomu... Ta iH. 3a3HayeHi GOPMU 3yMOBUIU
NliecI0Ba 3acmocosysamu, 3anposaddicysamu, 60 BOHU MOEIHYIOTbCS B YKPAiHChKili MOBi 3
MPUAMEHHUKOBUM POJOBUM BiIMiHKOM iMEHHUKIB. 30KpeMa, popma cankyii do... 03Ha-
yae oco0y abo MpenMeT, IKMX CTOCYEThCS MPOIOHOBaHa [is. i BUKOPHUCTOBYIOTH Tepe-
BaXKHO TO[i, KOJIM MIEThCS TIPO CaHKIIil (eKOHOMIUHi, (piHAHCOBI), SIKi IJIAHYIOTh 3aCTO-
CyBaTH 0 OKpeMHuX 0aHKiB uM GizHecMeHiB (Hamp.: €C 3acmocysas cankuii 00 61U3bKUX
Ilyminy 6iznecmenie (Ykpaincbka npasaa, 30.07.2014); €C 3anposadué exonomiuni cankuii
0o n’smu pociticokux 6anxie (A3epxano Tk, 31.07.2014). i 3pinka — mo meBHOI KpaiHU
(nanp.: Hezabapom 6ydyms 3acmocosani scopcmiiui cankyii do Pocii (YKpaiHCbKe pafio).

DopMU cankuyii w00o.., CAHKYIi CMOCOBHO... Ta CaHKuii npomu... TIOEAHYIOTBCS 3/¢-
Oi1BIIOrO 3 HA3BOIO KpaiHM abo ii CTOUIIEI0, ajle MalOTh CBOI 3HAYEHHEBI BIATIHKU: MepILi
NIBi 03HAYalOTh, IKOi KpaiHU BOHU CTOCYIOThCS (Hanp.: Kpainu €C 3 nonedinka noseprymaocs
do cankyiti wodo Pocii (YkpaiHcbke pamio); Joci He nocodiceni cankuyii cmocosno Pocii (Y-
paiHCbKe pajiio), TpeTs Nepeac 1e 3HaueHHsI 3 BUpa3HUM BiITIHKOM CITPSIMYBaHHSI TPOTHU
MEeBHOI KpaiHU, BiJl SKOi 32 JOMIOMOTOI0 MPOMOHOBAHUX OOMEXEHb UM 3a00pOH MaIOTh Ha-
Mip 3aXUCTUTUCS 200 i 3HUILUTH i (Hamp.: Obama npuepo3ue Hakaacmu 6emo Ha HO8i CaHK-
yii npomu Ipany (J3epxaino trxHs,13.01.2014); €C moonce cbo2odui yxeasumu Hosi canxkuii
npomu Pocii (denn, 30.08.2014); Amepukarui ma esponeiiyi niompumyoms CAHKUii npomu
Pocii... (Ykpaina monona, 12 — 13.09.2014); 61 % mewranuie €spocorosy niompumyrms
3anposadicenHs weopcmiwux canxuit npomu Pocii (Ykpaina mojona, 12 — 13.09.2014).

3pinka BXUBaIOTH (GOPMY CaHKUii Oas.., SIKOIO YBUPA3HIOIOTh MPU3HAYEHHS CaHKIII,
nop.: Y bprocceni mpusae obeosopenns canxuiit das Pocii (Ykpaina mosona, 12 — 13.09.2014).

OTxe, yci IpUiiMeHHUKOBI (DOPMU i3 CIIOBOM caHKUii, yKUBaHi B YKpaiHCHKUX 3ac00ax
MacoBO1 KOMYHiKallii, MpaBubHi. BOHU pO3pi3HSIOThCS 32 CBOIMU 3HAYEHHEBUMM BilTiH-
KaMU: CaHKyii 00.., cankyii wj00o.., CaHKyii CMOCo6Ho... BXXVBAIOTb TOMi, KOJIM ITOTPIOHO 3a3Ha-
YUTHU, KOTO CTOCYIOTLCSI TIPOITOHOBAHI [ii (0OMeXXEeHHST UM 3a00pOHU); cankuyii npomu... —
KOJIU Tpeba yBUPA3HUTHU KapasibHe CIPSIMyBaHHS i, 32 TOMOMOIOIO SIKUX MalOTh Hamip
3aXMCTUTHCS Bill IEBHOI KpaiHU a00 i 3HUIIUTH 11 IUMM TiSIMU; CAHKYii 045... — KOJIM Tpeba
rnepenaTu Juile MpU3HauYeHHS 3alPOITOHOBAHUX TilA.
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JI.B. Cmpyeaneup

CBOTO O0OOB’SI3KY TIepe1 XBUJIeIo, Tepe] il BUMOTaMHM, III00 YeCHO CIIOBHUTHU
oro”.

Jro606 CTPYTAHEILLD (m. Tepuonine)

CrarTio orpumano 25.09.2014

Liubov Struganets’
Ternopil

NORM IS AN INSEPARABLE ATTRIBUTE OF LITERARY LANGUAGE

Book review on: Literaturna norma I movna praktyka : monografiya / [ Yermolenko S.Ya., By-
byk S.P., Kots’ T A. ta in.]; za red. S.Ya.Yermolenko. — Nizhyn : TOV «Vydavnytstvo «Aspekt-
Poligraf», 2013. — 320 p.

/ MoBHa Mo3aika 4\

SIMKOBM, A HE IMOYHMI PEMOHT JOPIT

Bognii HapikaloTh Ha gmKyeami TOPOTH, a TOPOXKHUKM OiIKAIOTLCS PO Opak rpolieit ais
AmMouHo20 peMoHTY. Jloporu, cripaBii, IMKyBaTi, 00 MalOTh 3BepXy Oarato sIMOK, a TO i
CIIPaBXHIX sSIM. 3aMTOBHEHHSI TAKUX SIMOK Ta SIM OiTyMOM y HeoiliitHOMy BXUTKY Ha3u-
BalOTb MEPEBAXKHO AaMaHHAM dopie, a B ODIlliTHOMY — samounum pemonmom dopie. I1pote
B JPYTiii Ha3Bi 2MoYyHuUIl YKUTO HEMpaBUJIbHO, 00 B YKpaiHCHKIili JIiTepaTypHiii MOBi Bix
iMEHHUKIB i3 Cy(hiKCOM -K- TPUKMETHUKU YTBOPIOIOTH 3a AOIMOMOTOI0 cydikca -0B-, Mop.:
suCmaseKa — GUCMAgKosull, Kaska — kaskosui. CaMe TOMY 3aMiCTb AMOYHUI TIOTPIOHO
BXUBATU AMKOBUI.

OTxe, TKBigaIio SMOK Ta sIM Ha JOPOTaX MPaBWJIbHO HA3UBATU AMKOGUM PEMOHMOM
dopie ab0 K peMOHmMOM AMKY8amux dopie, AAMAHHAM 00pie, AAMAHHAM AMOK Ha 00pOaXx.
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